
Machine a laver

Modeles : WP-610N / WP-620N

Lisez ce manuel d'emploi attentivement avant de faire

fonctionner votre machine a laver.

Conservez-le pour une consultation ulterieure.

Prenez note du numero de modele comme celui de serie

que vous trouverez sur l'etiquette de specification attachee

au dos de l'appareil et informez-en le service apres-vente
lorsque vous y faites appel.
Cet appareil est destine a l'usage domestique.
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CONSEILS POUR LA SECURITE ET LE MAINTIEN EN BON ETAT

3

? Le fabricant n'est pas responsable des accidents causes par le manquement aux instructions

de securite.

En Marche
? N'introduisez pas la main dans le baquet
d'essorage lorsque l'essoreuse est en

marche. (Veillez a ce que les

enfants ne montent pas sur

l'appareil, ni s'introduisent

dans l'essoreuse. Ils peuvent
se faire mal.)

Espace pour l'installation
? N'installez pas l'appareil dans

un endroit expose a la neige,
a la pluie ou a l'humidite

car cela peut provoquer
la decharge electrique.

Panneau de controle
? Veillez a ne pas eclabousser

d'eau le panneau de

controle. Cela peut causer

la decharge electrique
ou l'incendie.

Moteur d'essorage
? Laissez reposer l'essoreuse plus d'une

heure apres trois seances de suite afin

d'eviter que son moteur soit abime ou

brule.

Prise de courant
? Eviter de brancher plusieurs appareils

electriques dans un connecteur electrique.
Cela peut provoquer l'incendie.

Objets durs
? Assurez-vous que vous avez enleve tous

les objets durs tels que epingle, ceinture,
etc. Les objets durs peuvent endommager
le linge ainsi que la machine.

Matieres volatiles
? N'utilisez pas de matieres volatiles comme

le benzene, l'essence ou l'insecticide. Ne

laissez pas de substances alcalines

comme l'eau de Javel dans

la cuve. Cela peut

endommager la surface

de l'appareil et les parties
en caoutchouc.

Chaleur
? Assurez-vous d'eloigner de la machine a

laver les appareils de chauffage electrique,
les bougies ou le feu de cigarettes.
Cela peut causer l'incendie

ou deformer les

pieces en plastique.

Cable d'alimentation electrique
? Si le cable d'alimentation est abime,

faites-le remplacer par un agent de service

autorise car la reparation necessite des

instruments speciaux.

ATTENTION

ΩΠ-610Ν_620Ν-ΦΡ 2003.1.16 10:20 ΠΜ !∀#3



IDENTIFICATION DES PARTIES
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1. Entree d'eau

Connectez le tuyau d'alimentation d'eau au

robinet et a l'entree d'eau de la machine.

2. Wash Timer / Compteur de lavage
Selectionnez le temps voulu pour le lavage
ou le rincage .

3. Wash Program / Programme de lavage
Reglez le bouton sur "Gentle/Modere",
"Normal/Normal" ou "Strong/Puissant" selon

le type et la quantite de votre linge.

4. Drain Selector / Selecteur d'evacuation

d'eau

Reglez le bouton sur WASH?RINSE pour le

lavage ou le rincage, sur DRAIN pour
l'evacuation de l'eau de la cuve.

5. Spin Timer / Compteur d'essorage
Selectionnez le temps d'essorage.

6. Water Selector / Selecteur d'eau

Positionnez le selecteur sur le "WASH"

pour le lavage ou le rincage et sur le

"SPIN" pour le pre-rincage dans

l'essoreuse.

Eau chaude
? Evitez d'utiliser l'eau plus chaude que

50°C. Cela peut deformer

les parties en plastique ou

causer un defaut de

fonctionnement.

Installation
? Installez votre appareil sur une surface

plane et solide pour eviter qu'il tremble

ou fasse du bruit.

ATTENTION

Cable d'alimentation electrique
? Ne branchez pas le

cable electrique avec

les mains mouillees.

? Debranchez le cable electrique quand
vous n'utilisez pas l'appareil pour

longtemps.

ΩΠ-610Ν_620Ν-ΦΡ 2003.1.16 10:20 ΠΜ !∀#4



IDENTIFICATION DES PARTIES
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Couvercle du lave-linge

Water Supply Selector

Lever/Selecteur d'eau

Filtre de debordement d'eau

(Referez-vous au "Comment

Laver" sur la page 9 lors de

remplissage d'eau dans la cuve.)

Couvercle de

securite-2

Couvercle de

l'essoreuse

Baquet d'essorage

Fil de masse

(Pour les modeles

avec une fiche a deux

dents)

Filtre rotatif-C

Cuve(Cabinet)

Disque a Pulsation

Vis de disque a pulsation

Accessoires

Couverture de securite Tuyau d'evacuation d'eau

Cable electrique
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INSTALLATION
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? Installez votre appareil sur une surface plane et solide.

? Assurez-vous que l'appareil est installe sur une surface

plane, sinon il peut emettre des bruits et causer un

defaut de fonctionnement.

? Laissez un espace de plus de 10

cm entre le mur et la face de

l'appareil ou se trouve le tuyau
d'evacuation d'eau.

? Veillez a ce que les moquettes ne

bouchent pas les ouvertures de

ventilation de l'appareil .

1
Introduisez le tuyau d'evacuation d'eau

dans la partie destinee a sa reception a

l'arriere de l'appareil.

Attention :

? Assurez-vous que le tuyau d'evacuation d'eau soit allonge correctement, car

l'entortillement ou le plissage du tuyau peuvent perturber l'evacuation d'eau.

? Veillez a ce que l'eau s'evacue a un niveau legerement plus bas que le niveau de la

machine pour garantir une evacution complete.

2
Pressez l'attache du tuyau afin de fixer le

tuyau solidement a l'appareil comme le

montre la figure.

Espace d'installation

Comment connecter le tuyau d'evacuation d'eau
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Autres methodes pour faire masse

? Mettez l'appareil a la masse afin de prevenir du court-

circuit et de vous proteger contre la decharge electrique.
? Le fil de masse est attache a la partie arriere de

l'appareil. Connectez le fil de masse au conduit

d'eau metallique. Si le conduit d'eau est en plastique, cela ne donne pas d'effet de masse.

? Ne connectez jamais le fil de masse avec le tuyau de gaz, ni avec le paratonnerre, ni avec le

connecteur telephonique.
*

Avertissement : L'appareil avec une fiche a deux dents doit etre mis a la masse.

? Apres avoir relie le fil de

masse a la plaque de

masse en cuivre, enterrez

la plaque dans le sol

humide a plus de 75cm de

profondeur.

? Branchez la fiche du cable electrique a la prise de courant.

? Verifiez si le voltage selectionne de l'appareil correspond a celui

de la prise de courant avant de le brancher a la prise de courant.

? Si la fiche a trois dents de votre appareil est branchee a la prise
CA, equipee de masse electrique, cela suffit. Autrement il faut

absolument faire masse (les methodes sont presentees en haut).
? Installez l'appareil la ou la prise de courant est a la portee du cable electrique.

La machine a laver est reglee initialement sur 220V, mais peut etre regle sur 110V(ou 127V).
Verifiez le voltage de la prise electrique ou vous voudriez brancher l'appareil. En cas de besoin,
suivez les figures suivantes pour le changement de voltage.

? Connectez le fil de masse

a la prise de masse.

? Lorsque vous installez

l'appareil dans un endroit ou

on ne peut pas faire masse,

achetez un briseur de court-

circuit(15mA en marche,
7.5mA au repos) et

connectez-le au briseur.

Fil de masse

75cm

Briseur de

court-circuit

Terminal

de masse

Fil de masse

Plaque de masse en cuivre

Comment mettre l'appareil a la masse

Brancher l'appareil a l'alimentation electrique

Changement du voltage (en cas de l'appareil a double voltage)

Tuyau de gaz

Fil de masse
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VERIFICATION PREALABLE AU LAVAGE
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Preparations

Verification prealable au lavage

$

1
Verifiez les instructions de

lavage sur l'etiquette de

vetement.

2
Assurez-vous que les

poches de votre linge ne

contiennent pas d'objets.
Ils peuvent endommager
le linge ainsi que la

machine.(Les objets
peuvent boucher le tuyau
d'evacuation d'eau)

3
Lavez separement le

linge tache d'huile ou le

linge teint.

Connectez le tuyau
d'alimentation d'eau a

l'entree d'eau de la

machine.

Positionnez le Selecteur

d'eau sur le "WASH" pour
le lavage ou le rincage et

sur le "SPIN" pour le pre-
rincage dans l'essoreuse.

? Remarque : Ne pas

positionner le Selecteur d'eau

au milieu (comme le montre

la figure A). S'il est mis au

centre, l'eau s'ecoulera dans

la cuve de lavage en meme

temps que dans le baquet
d'essorage.

Tuyau d'alimentation

d'eau

Branchez

l'appareil a la

prise electrique.

Tuyau d'evacuation d'eau

Allongez le tuyau d'evacuation d'eau.

Assurez-vous que le tuyau
d'evacuation d'eau soit etendu vers

le bas au cours du lavage.

(Fig A)
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COMMENT LAVER

1 Reglez le selecteur

d'evacuation d'eau

(DRAIN SELECTOR) a la

position de WASH?RINSE.

2
Mettez le Selecteur d'eau

sur "Wash". 3
Ouvrez le robinet d'eau

et remplissez d'eau la

cuve jusqu'au niveau

"H". Ainsi l'eau ne

manquera pas meme

lorsque le linge aura

absorbe une quantite
d'eau necessaire.

4
Mettez le linge et une

quantite appropriee de

lessive dans la cuve.

Ajoutez de l'eau jusqu'au
niveau voulu.

? Referez-vous au tableau 2

de la "REFERENCE" sur la

page 12.

? Referez-vous au tableau 2

de la "REFERENCE" sur la

page 12.

? Referez-vous au tableau 2

de la ≪ REFERENCE ≫ sur

la page 12 pour determiner

le temps de lavage.

7 Lorsque le lavage est termine,

positionnez le selecteur

d'evacuation d'eau (DRAIN
SELECTOR) sur

DRAIN et faites

evacuer l'eau

usee.

8
Essorage dans le baquet d'essorage.

? Sortez le linge de la cuve et mettez-le dans le

baquet d'essorage.
? Mettez le linge doucement.

? Placez la couverture de securite

horizontalement sur le linge.
? Selectionnez le temps d'essorage

a l'aide du Minuteur d'essorage
(SPIN TIMER).

5
Reglez le bouton sur

"Gentle/Modere", "Normal/

Normal" ou "Strong/
Puissant" selon le type et

la quantite de votre linge.

6
Mettez le Wash Timer au

temps voulu.
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COMMENT RINCER
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1 Apres le lavage

? Mettez le linge dans le

baquet d'essorage.
? Placez la couverture de

securite horizontalement

sur le linge.

2 Reglez le Selecteur d'eau

sur "SPIN".

5
Selectionnez le temps d'essorage au

moyen du Compteur
d'essorage
(SPIN TIMER).

3
Laissez remplir d'eau de

facon appropriee.

4
Arretez l'alimentation

d'eau et fermez le

couvercle de securite-2

et le couvercle de

l'essoreuse.

6
Apres l'essorage

? Remettez le linge dans la

cuve du lave-linge et

rincez-le.

7
Positionnez le DRAIN

SELECTOR sur WASH?

RINSE et remplissez la

cuve du lave-linge d'eau

juste a une quantite
necessaire.

8 Reglez le temps de

rincage a l'aide du WASH

TIMER.

10
Si vous voulez plus de rincage, remettez le linge dans la cuve et repetez les etapes
de7a9.

9 Apres le rincage,
deplacez le linge dans

l'essoreuse et mettez le

temps d'essorage au

moyen du SPIN TIMER.

Le pre-rincage a l'essoreuse, precedant au rincage normal permet de debarrasser l'eau

savonneuse du linge lave et d'ameliorer l'efficacite de rincage. D'ailleurs, ce rincage permet
l'economie d'eau.

Pre-rincage a l'essoreuse
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Rincage sous alimentation d'eau continue

COMMENT RINCER

INSTRUCTIONS POUR L'ESSORAGE

Information sur le temps d'essorage

1. Placez le linge de maniere equilibree dans le baquet
d'essorage.

2. Mettez le linge doucement.

3. Posez la couverture de securite horizontalement

sur le linge.
4. Fermez le couvercle de l'essoreuse.

5. Choisissez le temps d'essorage selon les instructions

en-dessous.

? Arretez l'essoreuse lorsqu'elle est en desequilibre et qu'elle s'ebranle excessivement,

reposez le linge de maniere equilibree et remettez-la en marche.

? Arretez l'essoreuse immediatement lorsqu'elle ne s'arrete pas dans les 15 secondes qui
suivent l'ouverture du couvercle d'essoreuse. Appelez le service apres-vente.

1
Positionnez le

DRAIN SELECTOR

sur WASH?RINSE.

Cette maniere de rincer sous alimentation d'eau continue permet un rincage efficace tout en

se debarassant de

peluches.2 Mettez le linge dans la

cuve du lave-linge et

ouvrez le robinet d'eau.

3
Reglez le temps de rincage au

moyen du WASH TIMER et

alimentez la cuve en eau sans

interruption

Couverture de securite

Type de linge Temps d'essorage

Tissu leger (tissu synthetique ou melange) 1 min.

Pulls (tissu synthetique) 1~3min.

Sous-vetements en coton 3~5min.

Draps, serviettes 5 min.

ΩΠ-610Ν_620Ν-ΦΡ 2003.1.16 10:20 ΠΜ !∀#11



12

1. Sortez le linge de l'essoreuse et fermez le couvercle de l'essoreuse.

2. Mettez le DRAIN SELECTOR(Selecteur d'evacuation d'eau) sur

DRAIN pour vider completement la cuve d'eau restante.

3. Debranchez l'appareil de la prise de courant.

4. Nettoyez le lave-linge. (Rapportez-vous a ENTRETIEN ET

MAINTENANCE sur les pages 13 et 14)

Type de Vetement Type de Tissu Poids par piece
Sous-vetement Coton 150g(53oz)
Mouchoir Coton 50g(1.8oz)
Serviette de bain Coton 300g(10.6oz)
Chemise Tissu melange 200g(7.1oz)

Chaussettes(1 paire) Tissu melange 50g(1.8oz)

Pyjama (veste et pantalon) Coton 500g(17.6oz)
Sous-vetement pour hiver Coton 600g(21.2oz)
Vetement de travail Tissu melange 800g(28.2oz)
Chemisier Tissu melange 200g(7.1oz)

Tableau 1. Information sur le poids de vetements

Tableau 2. Guide pour le lavage

2~5

min.

5~10

min.

10~15

min.

-

-

H

30l

40l

50l

0.5~2

kg

2~3

kg

3kg ~

30g

40g

50g

Type de tissu

Syntheti-ques,
soie, laine, tricot

MODERE

Coton, lin NORMAL

PUISSANT
Coton et lin tres

sales

Programme de

lavage

Quantite de

linge (Kg)

Quantite

d'eau

(Litres)

Quantite de

lessive

(Grammes)

Temps de

lavage

Niveau

d'eau

Remarque : ? La quantite de lessive ci-dessus est basee sur la lessive synthetique ordinaire.

? Il est recommande de mettre environ 300mg de lessive lors d'un lavage pour une quantite importante de

linge.
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ENTRETIEN ET MAINTENANCE
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? Assurez-vous que l'appareil soit debranche de la prise de courant avant de proceder a sa

maintenance.

Lorsque le lave-linge est sale

? Utilisez un detergent doux en liquide. Ne vous servez jamais de matieres abrasives, ni de

produits chimiques comme benzene ou autres de cette sorte car ces substances peuvent

endommager non seulement la peinture de la surface de l'appareil mais aussi les parties en

plastique.

? Lorsqu'il est obstrue par un objet comme un bouton ou autres

1. Devissez le vis au centre du disque a pulsation au moyen d'un tourne-

vis et soulevez le disque droit vers le haut afin d'en enlever ce qui est

coince.

2. Replacez le disque a pulsation et revissez le vis.

Le Lave-linge

Disque a Pulsation

Filtre de debordement d'eau & Filtre rotatif-C

? Tirez le filtre de

debordement d'eau dans la

direction de la fleche.

? Nettoyez le filtre de

debordement d'eau a l'aide

d'une brosse afin d'en

enlever toutes les peluches.

? Remettez-le a sa place. ? Inserez le filtre rotatif-C

dans le filtre de

debordement d'eau.

? Retournez le filet et

nettoyez-le.

? Soulevez la partie A .

? Detachez le filtre rotatif-C

en tirant dans la direction

de la fleche.

? Lorsque le filtre rotatif-C est sale, nettoyez-le en suivant les etapes ci-dessus 2 → 3 → 6.
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EN CAS DE PANNE

ENTRETIEN ET MAINTENANCE
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? Lorsque le linge est coince entre l'essoreuse exterieure et le baquet d'essorage.
1. Tenez le devant du couvercle de securite-1.

2. Inserez un tourne-vis
"
-

"

dans la partie accrochee au couvercle de haut.

3. Tirez le couvercle vers le haut.

4. Enlevez l'article coince.

5. Fermez le couvercle de securite-1 en le pressant afin qu'il s'emboite parfaitement sur

l'essoreuse exterieure.

Problemes Points a verifier

L'appareil ne

marche pas

Le baquet
d'essorage ne

marche pas

L'eau usee ne

s'evacue pas

? Est-ce que le cable electrique est correctement branche?

? Est-ce que le compteur est regle sur la position appropriee excepte OFF?

? Est-ce qu'un article de linge n'est pas coince entre l'essoreuse exterieure

et le baquet d'essorage ?

? Est-ce que le couvercle de l'essoreuse est correctement pose?
? Est-ce que le linge n'est pas entasse sur un cote?

? Est-ce que les poussieres ne sont pas bouchees dans le dispositif
d'evacuation d'eau?

? Est-ce que le bout du tuyau d'evacuation n'est pas place haut?

Baquet d'essorage

Avant de faire appel au service apres-vente

Couvercle de haut

Partie accrochee

Partie

accrochee

Couvercle de

securite-1
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Alimentation electrique Sur l'etiquette de specification

Niveau d'eau H:50l

Pression d'eau Moins de 100kPa (1kgf/cm2)

Dimension WP-610N/620N : 700 x 430 x 900 mm. (WxDxH)

Poids(Net) 19kg

Comment identifier le mois et l'annee de fabrication sur l'etiquette attachee au dos de l'appareil.

EX)212TW00001

Liste de services principaux : Referez-vous a la liste suivante au cas ou vous faites appel au

service apres-vente.
Nom de parties Remarque
- Moteur de lavage 90W

- Moteur d'essorage 25W

- Baquet S.D. Plastique
- Assemblage de compteur de cycle
- Condensateur

- Assemblage de P-Shaff.

Numero de serie

Code de Produit

Mois

Annee(le dernier chiffre de l'annee)
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P/No.3828FY3008K
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